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La seance est ouverte a 13 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 
L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Afghanistan 

Rapport du Secretaire general (S/1997/894) 

Le President ( interpretation de I’espagnol): J’informe 
les membres du Conseil que j’ai recu du representant de 
l'Afghanistan une lettre dans laquelle il demande a etre 
invite a participer au debat sur la question inscrite a l’ordre 
du jour du Conseil. Suivant la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d'inviter ce representant a 
participer au debat, sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a F article 37 du 
Reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l ’invitation du President, M. Farhddi (Afghanistan) 
prend place a la table du Conseil. 

Le President ( interpretation de I’espagnol) : Le 
Conseil de securite va maintenant aborder Fexamen de la 
question inscrite a son ordre du jour. Le Conseil se reunit 
conformement a Faccord auquel il est parvenu lors de ses 
consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du rapport du 
Secretaire general sur la situation en Afghanistan et ses 
consequences pour la paix et la securite internationales, 
document S/1997/894. 

A F issue de consultations entre les membres du 
Conseil de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du 
Conseil, la declaration suivante : 

«Le Conseil de securite a examine le rapport du 
Secretaire general, en date du 14 novembre 1997, sur 
la situation en Afghanistan et ses consequences pour 
la paix et la securite internationales (A/52/682- 
S/1997/894), qui a aussi ete examine par FAssemblee 
generale. 

Le Conseil demeure vivement preoccupe par les 
affrontements militaires qui se poursuivent en Afgha¬ 
nistan, causant des souffrances parmi la population et 
provoquant des degats materiels, risquant de provoquer 
la disintegration du pays et presentant pour la paix et 


la securite regionales et internationales une menace de 
plus en plus grande. Il deplore que les factions afgha- 
nes en presence ne soient pas pretes a deposer les 
armes et a cooperer avec FOrganisation des Nations- 
Unies au retablissement de la paix. 

Le Conseil souligne que le differend en Afgha¬ 
nistan ne peut etre regie par des moyens militaires et 
que c’est aux parties afghanes elles-memes qu’il 
appartient au premier chef de trouver un reglement 
pacifique. Il demande instamment a toutes les parties 
afghanes de prendre de veritables mesures de confian- 
ce, de convenir immediatement d’un cessez-le-feu et 
d’engager sans conditions prealables un dialogue 
politique visant a realiser la reconciliation nationale, a 
convenir d’un reglement politique durable et a consti- 
tuer un gouvernement pleinement representatif qui 
protege les droits de tous les Afghans et s’acquitte des 
obligations internationales de l'Afghanistan. 

Le Conseil deplore que l'appui militaire etranger 
fourni aux parties afghanes se soit poursuivi avec la 
meme intensite en 1997 et il demande de nouveau a 
tous les Etats de mettre fin immediatement aux livrai- 
sons d’armes, de munitions et de materiel militaire a 
toutes les parties au conflit en Afghanistan, ainsi qu’a 
l'entrainement et a toutes les autres formes d'appui 
militaire qu’ils leur offrent, y compris a la participa¬ 
tion de personnel militaire etranger. 

Le Conseil encourage le Secretaire general et les 
Etats Membres a entreprendre des etudes preliminaries 
sur la facon dont un embargo efficace sur les arme- 
ments pourrait etre impose et applique de facon equi¬ 
table et verifiable. 

Le Conseil est convaincu que FOrganisation des 
Nations Unies, intermediaire impartial et universelle- 
ment reconnu, doit recevoir tout l’appui necessaire 
pour pouvoir continuer a jouer un role central dans les 
efforts concertes deployes sm le plan international, y 
compris par les pays et organisations interesses, pour 
regler le differend par des moyens pacifiques. Il consi- 
dere que des negociations politiques intra-afghanes, 
menees sous les auspices de FOrganisation des Na¬ 
tions Unies avec l’assistance active et coordonnee de 
tous les pays interesses, constituent le meillcur moyen 
de retablir la paix et la securite en Afghanistan. Il 
reaffirme qu’il soutient sans reserve les activites et le 
mandat de la Mission speciale des Nations Unies en 
Afghanistan ainsi que ceux de l'Envoye special du 
Secretaire general pour l’Afghanistan. 
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Le Conseil appuie les efforts faits par le Secre¬ 
taire general pour mettre en place un cadre internatio¬ 
nal solide dans lequel aborder les aspects exterieurs de 
la question afghane et, dans ce contexte, note avec 
satisfaction la convocation de reunions de pays interes- 
ses, ainsi que de celles des voisins immediats de 
1’Afghanistan et d’autres pays. 

Le Conseil reste profondement preoccupe par la 
discrimination qui se poursuit a Legat'd des femmes et 
des filles et par les autres violations des droits de 
Lhomme, ainsi que par les atteintes au droit interna¬ 
tional humanitaire en Afghanistan. 

Le Conseil note avec une vive preoccupation les 
informations faisant etat de massacres de prisonniers 
de guerre et de civils en Afghanistan et note avec 
satisfaction que le Secretaire general a F intention de 
continuer a mener des enquetes approfondies sur ces 
informations. 

Le Conseil se declare profondement preoccupe 
par le pillage des locaux et des stocks de vivres des 
Nations Unies et par les restrictions imposees delibe- 
rement a des organisations humanitaires qui veulent se 


rendre dans certaines parties du pays ainsi qu’a d'au¬ 
tres operations humanitaires, et demande instamment 
a toutes les parties d’eviter que la situation ne se 
reproduise. 

Le Conseil reaffirme que la poursuite du conflit 
en Afghanistan offre un terrain propice au terrorisme 
ainsi qu’a la production illicite et au trafic des dro¬ 
gues, qui amenent la destabilisation dans la region et 
au-dela, et demande aux dirigeants des parties afgha- 
nes de mettre fin a ces activites. 

Le Conseil prie le Secretaire general de continuer 
a le tenir regulierement informe de F evolution de la 
situation en Afghanistan ainsi que de Faction qu’il 
mene. 

Le Conseil restera saisi de la question.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1997/55. 

Le Conseil a ainsi acheve la phase actuelle de l’exa- 
men de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 13 h 20. 
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